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 ATIF




Bu basım hayatımı elinden geldiğince kolaylaştıran

eşim Pranom’a  ithaf edilmiştir. Harika bir iş çıkarıyor.

Karma borcunu herkese aynı şekilde ödeyecektir.


 


 TEŞEKKÜR 




Benim için kapak resmini tasarlayan artistlere ve GetCovers’a teşekkürler.


 


 Altı Bilge Türk Sözü




1] “Gören göz, işiten kulak, her ikisi de Allah’ın verdiği en

 büyük nimetlerdir.”

Mevlana Celaleddin Rumi (13. yüzyıl)

2] “Büyük lokma ye, büyük söz söyleme.”

Yunus Emre (13. yüzyıl)

3] “Sabır bir gün değil, her gün gereklidir.”

Şeyh Edebali (13. yüzyıl)

4] “Gönül ne kahve ister ne kahvehane; gönül muhabbet ister

 kahve bahane.”

Yavuz Sultan Selim (16. yüzyıl)

5] “Bülbülü altın kafese koymuşlar, neyleyim, sesimi duyan

 yok ki.”

Nâzım Hikmet (20. yüzyıl)

6] “Yenilen pehlivan güreşe doymaz.”

Hacı Bektaş-ı Veli (13. yüzyıl)


 


 1 SUZANNE’LE İLETİŞİM ÜZERİNE




Önceki gece Wacinhinsha ve Dr. Jenkins’in Megan’la iletişim üzerine yaptıkları konuşma Megan’ın ilgisini çekmişti. Bu yüzden, birçok insan gibi o da aklındakini konuşmak istiyordu.

“Anne, iletişim hakkında ne düşünüyorsun?”

“Efendim? İletişim mi? Telefonda mı demek istiyorsun? Cep telefonlarından pek anlamam, canım!”

“Hayır, cep telefonu cihazlarının kendisini kastetmiyorum; sadece konuşmaktan ve beden dilinden bahsediyorum… Bu gibi şeylerden yani.”

“Yine o auralar hakkındaki saçmalığa başlamayacaksın, değil mi?”

“Hayır, eğer o konu hakkında konuşmamı istemiyorsan, konuşmam. Ama aura da bir tür iletişim biçimidir; tıpkı beden dili, tonlama ve ruh hali gibi. Yani, ‘konuşmak’ gibi o da iletişimin bir parçasıdır. Hatta belki de konuşmaktan çok daha güvenilir bile olabilir çünkü insanlar yalan söyleyebilir ve gerçek duygularını kolayca gizleyebilirler ama kontrol edemeyecekleri şeyleri gizleyemezler.”

“Olabilir ama ben auraya, aptal ışıklara, hayaletlere ve ‘şeylere’ falan inanmıyorum.”

Bu, Megan’ın Wacinhinsha’nın ona öğrettiklerini başarılı bir yalancı üzerinde uygulamak zorunda kaldığı ilk örnekti. Megan annesinin aurasından onun yalan söylediğini görebiliyordu ama başka bir şey daha vardı—annesi bunu kötü niyetinden yapmıyordu. Kendisine yalan söylüyordu çünkü öyle şeylerin var olduğunu bildiği halde gerçeği kendisine itiraf etmekten korkuyordu. Aslında annesi bu tür şeyler hakkında ilk elden deneyime de sahipti ama otuz küsur yıl önce kendi annesi tarafından ‘korkulmuştu.’

Megan, annesinin aurasındaki renklerin girdap gibi döndüğünü ve duygularının korkunun gri renklerinden anlayışlı olmanın yeşillerine doğru geçerken renk değiştirdiğini izledi. Hepsi de kızına duyduğu altın-sarı renkli sevginin üzerindeydi. Megan annesindeki kafa karışıklığını hem hissedebiliyor hem de görebiliyordu. Ve anında Wacinhinsha’nın—o ana kadar Megan’a hiçbir şey söylemediğinden ve aklında bir şüphe olduğundan değil ama—ona yine gerçeği söylediğini fark etti. Annesi kızına o anda bariz bir biçimde yalan söylüyordu.

Wacinhinsha birçok insanın bu ikinci görüş ‘yeteneğini’ gizlemek isteyebileceklerini söylerken haklıydı çünkü bir annenin kendi kızına bile dürüst olmadığını bilmek kolay değildi. Bu hiç hoş bir duygu da değildi. Dil uzatılamaz bir bilgiyle donanmış annesini yargılamamak Megan için o kadar zordu ki… Wacinhinsha’nın ilk derslerinden birisi ne olursa olsun insanları yargılamamaktı çünkü herkes kendi içinde—dışarıdan bakanların hiçbir şey bilmediği—bir iç savaş veriyordu. Artık Megan’ın da görebildiği gibi duyarlı kişiler savaşın kızıştığını görebilseler de onun neyle ilgili olduğunu her zaman bilemeyebilirlerdi.

Bu durumda Megan biliyordu ama bilmenin kimseye bir faydası yoktu. Annesinin Megan için bu kadar önemli olduğunu bildiği ve hatta korkunç kömür mahzeninin zifiri karanlığında saatlerce korkuya mahkûm edildiği bir konuda Megan’ı isteyerek kandırmaya çalışması hâlâ onun canını acıtıyordu.

Megan ayaklarının dibinde yatan Grrr’a baktı ve gülümsedi. Grrr dudaklarını yaladı ve karışık duygularını kuyruğunu sallayarak gösterdi; bu, arkadaşı Megan’ın annesine duyduğu sevgi ve hayal kırıklığı gibi karışık duygulara verdiği bir tepkiydi. Megan bunun hayatlarının geri kalanında sahip olacakları ilişki modelinin bir parçası olacağını biliyordu—moral bozucu olmasına rağmen. Ama bu durum Megan’ın başkalarını yargılamamanın önemini anlamasını sağladı. Eğer herkesi yargılarsa ve kendi yargılarını ciddiye alırsa hayatı yalnızlık ve hayal kırıklıklarıyla dolu olurdu. Bu nedenle, yargılamamak bir zayıflık göstergesi değil; aksine, kendini koruma aracı ve bir zırhtı.

“Megan, Megan! Söylediğim tek bir kelimeyi bile dinliyor musun? Uyan haydi, uyan!”

“Kusura bakma anne kilometrelerce uzaktaydım, tekrar söyler misin, ne diyordun?”

“Auraya inanmadığımı ama beden dilinin çok önemli olduğunu düşündüğümü söyleyecektim. Desmond Morris’in bu konuyla ilgili ‘Çıplak Maymun’ (The Naked Ape) kitabını çok iyi buldum—kitap, farkında olmadan düşündüğümüz şeyler hakkında beden dilimizle ne kadar çok bilgiyi ele verdiğimizi açıklıyor.”

“O kitabı okuduğumdan beri kendimle ilgili hiçbir şeyi dışarıya vurmamaya çalışıyorum. Senin de okumanı tavsiye ederim.”

“Tabii ki. Normal ya da doğal davranmayarak saklamaya çalıştığın gerçeği aslında açığa vuruyorsun. Karşındaki kişi senin bu konuda bir eğitim aldığını varsayabilir. Ayrıca, yaşından dolayı bir üniversitede şu anda bu konuyu okumadığını da farz edebilir. Bu konu hakkında bir kitap okumuş olman çok daha iyi bir tahmin olur! Eğer Desmond Morris’in kitabı en iyisiyse, zeki bir kişi senin gerçek duygularını ele vermemeye çalıştığını tahmin edebilir—tıpkı ‘Çıplak Maymun’ kitabındaki gibi.”

“Bu, ‘Ben tecrübeli bir yalancıyım, benden ve söylediğim her şeyden sakının’ demek kadar iyi!”

“O kadar çok sivri zekâ olma! Senin dışında hiç kimse bunu düşünmeyecek elbette. Seni gidi çok bilmiş.”

Megan, annesinin etrafındaki öfkesini, utancını, kızgınlığını ve hayal kırıklığını ortaya çıkaran ışıkların yanıp sönmesini ve değişmesini izledi. Hepsi de annesinin sevgisini oldukça iyi gizliyordu.

“Desmond Morris’in kitabı hâlâ sende mi, anne?”

“Evet, yatak odamızdaki kitaplıkta olmalı. Ödünç almak ister misin?”

“Evet, lütfen, eğer sakıncası yoksa. Sanırım, o kitap ilgimi çekecek.”

Suzanne yukarı çıktı, kitabı alıp getirdi, sofada Megan’ın yanına oturdu, kitabı masanın üzerine koydu ve rastgele bir sayfa açtı.

“Şuraya bak mesela. Birisiyle konuşurken o kişinin göz bebekleri genişliyorsa onun senden hoşlandığını bilebilirsin. Kişinin seninle konuşurken saçlarıyla oynaması veya sadece ayaklarını sana doğru doğrultması da benzer anlama gelebilir.”

“Yani, bir odada insanları otururken, ayakta dururken ve konuşurken izle; kimin kimden hoşlandığı hakkında çok şey öğreneceksin.”
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